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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২০৯৬

২২/ সাওম [রাযা] (كتاب الصيام)
পিরেদঃ ১/ সাওম ফরয হওয়া

باب ۇجوبِ الصيام ‏‏

আরবী

نَسا عمس نَّهرٍ، انَم ِبا نشَرِيكِ ب نيدٍ، ععس نثِ، عاللَّي نادٍ، عمح نب يسنَا عرخْبا

بن مالكٍ، يقُول بينَا نَحن جلُوس ف الْمسجِدِ جاء رجل علَ جمل فَانَاخَه ف الْمسجِدِ

هِمانَيرظَه نيب َّته عليه وسلم مال صل هال ولسردٌ ‐ ومحم ميا ملَه فَقَال قَلَهع ثُم

لَه بِ ‏.‏ فَقَالطَّلدِ الْمبع نا ابي لجالر لَه فَقَال َّتالْم ضيبالا لجذَا الره قُلْنَا لَه ‐

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ قَدْ اجبتُكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَال الرجل انّ سائلُكَ يا محمدُ

لجالر دَا لَكَ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالا بم ل‏"‏ س كَ ‏.‏ قَالنَفْس تَجِدَنَّ ف فَلا لَةاسالْم كَ فلَيع شَدِّدفَم

نَشَدْتُكَ بِربِكَ وربِ من قَبلَكَ آله ارسلَكَ الَ النَّاسِ كلّهِم فَقَال رسول اله صل اله

ف ساتِ الْخَملَوالص ّلنْ تُصكَ ارما هآل هنْشُدُكَ الفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال منَع معليه وسلم ‏"‏ اللَّه

هآل هنْشُدُكَ الفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال منَع مه عليه وسلم ‏"‏ اللَّهال صل هال ولسر قَال لَةاللَّيو موالْي

منَع مه عليه وسلم ‏"‏ اللَّهال صل هال ولسر قَال نَةالس نم رذَا الشَّهه ومنْ تَصكَ ارما

‏"‏ ‏.‏ قَال فَانْشُدُكَ اله آله امركَ انْ تَاخُذَ هذِه الصدَقَةَ من اغْنيائنَا فَتَقْسمها علَ فُقَرائنَا

بِه تا جِىبِم نْتآم لجالر ‏"‏ ‏.‏ فَقَال منَع مه عليه وسلم ‏"‏ اللَّهال صل هال ولسر فَقَال

رٍ ‏.‏ خَالَفَهب ندِ بعس نخُو بةَ الَبثَع نب اممنَا ضاو مقَو نم ائرو نم ولسنَا راو

يعقُوب بن ابراهيم ‏.‏

বাংলা

২০৯৬। ঈসা ইবনু হাাদ (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা মসিজেদ বসা

িছলাম। ইিতমেধ উেটর উপর আেরাহণ কের এক বি আসেলা এবং সই উটেক মসিজেদর (আিনায়)

বসােলা ও বাঁধেলা আর উপিত লাকেদর িজাসা করেলাঃ তামােদর মেধ মুহাাদ সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম ক? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন উপিতেদর মেধ ঠস িদেয় বসা িছেলন। আমরা

তােক বললাম, এই ঠস িদেয় বসা ফসা বি। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক সই বি

বলেলাঃ হ আুল মুািলেবর বংশজাত! তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ আিম

তামার ডােক সাড়া িদেয়িছ। তখন সই বাি বলেলাঃ হ মুহাাদ! আিম আপনােক িকছু  করেবা এবং

ের বাপাের কেঠারতা অবলন করব। আপিন িকছু মেন করেবন না। তখন িতিন বলেলনঃ তামার যা মেন

চায়  কেরা।

তখন স বলেলাঃ আিম আপনােক আপনার ভু এবং আপনার পূববতীেদর ভুর নােম শপথ িদেয় বলিছ আাহ

তা’আলা িক আপনােক সম মানুেষর িহদায়ােতর জন পািঠেয়েছন? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ “হ আাহ আপিন সাী থাকুন িনয়ই। স বলেলা, এখন আিম আপনােক আাহর নােম শপথ িদেয়

বলিছ, আাহ তা’আলা িক আপনােক রাত-িদন পাঁচ ওয়া সালাত আদায় করেত িনেদশ িদেয়েছন? রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ আাহ আপিন সাী থাকুন িনয়ই।

অতপর স বলেলাঃ আিম আপনােক আাহর নােম শপথ িদেয় বলিছ, আাহ তা’আলা িক আপনােক বছেরর এ

(রমযান) মােস সাওম পালন করেত িনেদশ িদেয়েছন? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িনয়।

হ আাহ! আপিন সাী থাকুন। অতঃপর স বলেলাঃ আিম আপনােক আাহর নােম শপথ িদেয় বলিছ, আাহ

তা’আলা িক আপনােক আমােদর িবশালীেদর থেক এ যাকাত িনেয় তা আমােদর অভাবীেদর মেধ বন করার

িনেদশ িদেয়েছন? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িনয়ই, হ আাহ আপিন সাী থাকুন।

তারপর স বাি বলেলাঃ আপিন যা িনেয় এেসেছন তার উপর আিম িবাস াপন করলাম। আর আিম িনজ

গাের অবিশ লাকেদর জন দুতেপ এেসিছ এবং আমার নাম হল িদমাম ইবনু ছা’লাবা; আিম সাদ ইবনু

বাকর গাের লাক।

English

It was narrated that Anas bin Malik said:
"While we were sitting in the Masjid, a man came on a camel and made it
keneel in the Masjid, then he hobbled it and said to them: 'Which of you is
Muhammad?' The Messenger of Allah was reclining amid his Companions,
and we said to him: This white man who is reclining.' The man said to him:
'O son of 'Abdul-Muttalib.' The Messenger of Allah said: ' I have answered
you.' The man said; 'O Muhammad, I am going to ask you questions, and I
will be harsh in asking; do not get upset.; The man said: 'I adjure you by
your Lord and the Lord of those who cam before you, has Allah sent you to
all the people?' The Messenger of Allah said: 'By Allah, yes.' He said; 'I adjure
you by Allah, has Allah commanded you to offer five prayers each day and
night?' The Messenger of Allah said: 'By Allah, yes.; He said: 'I adjure you by
Allah, has Allah commanded you to fast this month each year? The
Messenger of Allah said: 'By Allah, Yes.' He said: 'I adjure you by Allah, has
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Allah commanded you to take this charity from our rich and distribute it
among our poor?' The Messenger of Allah said. 'By Allah, yes.' The man said:
'I believe in that which you have brought, and I am the envoy of my people
who are coming after me. I am Dimam bin Thalabah, the brother of Banu sad
bin Bakr."' Yaqub bin Ibrahim contradicted him.

ফুটেনাট

[সহীহ। ইবন মাজাহ ১৪০২]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=21100

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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